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WETSONTWERP

tot wijziging van de organieke wet
van 8 juli 1976betreffende de

openbare centra voor maatschappelijk
welzijn wat het verlenen van

voorschotten op en het invorderen
van onderhoudsgelden betreft

AMENDEMENTEN

Nr 6 VAN DE HEER ANTOINE EN MEVROUW
CORBISIER-HAGON

Att.4

Het voorgestelde artikel 68quater aanvullen
met wat volgt :

«Yoorechotten in mindering op het bedrag dat ten
laste komt van de Staat, kunnen worden toegestaan
binnen de voorwaarden en volgens de modaliteiten
door de Koning bepaald. »

Nr 7 VAN DE HEER ANTOINE EN MEVROUW
CORBISIER-HAGON

Art.4

Het voorgestelde artikel 68quater aanvullen
met wat volgt :

a De Koning kan, bij een in Ministerraad overlegd
besluit, sociale werkers ter beschikking van het

Zie:
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SESSION EXTRAORDINAIRE 1988

13 JUILLET 1988

PROJET DE LOI

modifiant la loi du 8 juillet 1976
organique des centres publics d'aide
sociale en ce qui concerne l'octroi

d'avances sur pensions alimentaires et
le recouvrement de ces pensions

AMENDEMENTS

W 6 DE M. ANTOINE ET MME CORBISIER-
HAGON

Art.4

Compléter l'article 68quater proposé par ce
qui suit:

"Des avances à valoir sur le montant dont La
charge est supportée par l'Etat, peuvent être accor-
dées dans les conditions et selon les modalités fixées
par le Roi."

W 7 DE M. ANTOINE ET MME CORBISIER-
HAGON

Art.4

Compléter l'article 68quater proposé par ce
qui suit:

« Le Roi peut, par arrêté délibéré en Conseil des
ministres, mettre à la disposition des CPAS des tra-

Voir:
479 • 1988: N' l.

- N" 2 : Amendements.
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OCMW stellen, die met de hier bepaalde opdracht
hunnen. uiorden belast. »

VERANTWOORDING

Het is absoluut noodzakelijk dat de OCMW's kunnen
beschikken over een voldoende aantal gekwalificeerde per-
soneelsleden om die nieuwe opdracht tot een goed einde te
brengen.

Nr 8 VAN DE HEER DEGROEVE e.s,

Art.2

In § 2, 2°, van het voorgestelde artikel68bis,
de woorden « drie al dan niet opeenvolgende ter-
mijnen » vervangen door de woorden « twee al
dan niet opeenvolgende termijnen »,

VERANTWOORDING

De vermindering van het aantal termijnen heeft tot doel
de onderhoudsgerechtigden niet te lang zonder bestaans-
middelen te laten. Men mag niet vergeten dat de voorschot-
ten op het onderhoudsgeld door het OCMW slechts kunnen
worden toegekend binnen 30 dagen, zijnde de termijn
gedurende welke de gegrondheid van de aanvraag wordt
onderzocht.

Nr 9 VAN DE HEER DEGROEVE e.s,

Art.2

§ 3van het voorgestelde artikel 68bis vervan-
gen door wat volgt :

«§3 - Het recht op voorschotten wordt, onder de-
zelfde voorwaarden als die welke gelden voor het
kind, toegekend aan de echtgenoten of gewezen echt-
genoteri die krachtens een vonnis of een overeenkomst
recht op onderhoudsgeld hebben verworven. »

VERANTWOORDING

Er is geen reden waarom die maatregel niet van toe-
passing zou zijn op de echtgenoten of gewezen echtgenoten
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uailleurs sociaux pour les affecter à cette présente
mission. "

JUSTIFICATION

Il est indispensable que les CPAS puissent disposer-
en nombre et en qualité - du personnel nécessaire à cette
nouvelle mission.

A. ANTOINE
A.-M. CORBISIER-HAGON

W 8 DE M. DEGROEVE ET CONSORTS

Art.2

Au § 2, 2°, de l'article 68bis proposé, rem-
placer les mots « trois termes» par les mots
cc deux termes »,

JUSTIFICATION

Cette réduction de délai aurait pour objet de ne pas lais-
ser le créancier d'aliments trop longtemps sans ressources.
Il ne faut pas oublier que l'avance de pension alimentaire
ne peut se faire par le CPAS que dans les 30 jours, délai
pendant lequel une enquête est faite pour voir si la de-
mande est justifiée.

A. DEGROEVE
C. BURGEON
J. LEROY
L. WALRY

W 9 DE M. DEGROEVE ET CONSORTS

Art.2

Remplacer le § 3 de l'article 68bis proposé
par ce qui suit:

cc §3 - Le droit aux avances est accordé, dans les
mêmes conditions que celles énoncées pour l'enfant,
aux conjoints ou ex-conjoints qui ont acquis le droit à
une pension alimentaire par jugement ou conven-
tion. »

JUSTIFICATION

Il n'y a pas de raison que cette mesure ne couvre pas les
conjoints ou ex-conjoints qui peuvent se trouver dans des



die in een staat van behoeftigheid verkeren, zodat zij recht
op onderhoudsgeld hebben.

N° 10 VAN DE REGERING

Art.3

Artikel 68ter, § 3, tweede lid aanvullen met
watvolgt :

« of'indien hij slechts beschikt over bestaansmidde-
len die lager liggen of gelijk zijn aan het bedrag van
het bestaansminimum waarop hij aanspraak zou
kunnen maken.

Bovendien mag deze teruguordering niet tot resul-
taat hebben dat de onderhoudsplichtige slechts zou
beschikker: over bestaansmiddelen die lager liggen
dan het bedrag van het bestaansminimum waarop hij
aanspraak zou kunnen maken. "

VERANTWOORDING

Geen enkele invordering mag geschieden noch bij de
.onderhoudsplichtige die het bestaansminimum geniet,
noch bij de onderhoudsplichtige wiens bestaansmiddelen
lager liggen dan het bestaansminimum.

De Staatssecretaris voor Leefmilieu en Maatschap-
pelijhe Emancipatie,

M. SMET
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conditions de dénuement qui justifient le droit aux avan-
ces.

A. DEGROEVE
C. BURGEON
L. WALRY
A. DUROI-VANHELMONT
J. LEROY

N° 10 DU GOUVERNEMENT

Art. 3

Compléter l'article 68ter, § 3, second alinéa,
par ce qui suit:

"ou ne dispose que de ressources d'un montant
inférieur ou égal au montant du minimum de moyens
d'existence auquel il aurait droit.

De plus, ce recouvrement ne peut avoir pour effet de
ne laisser à la disposition du débiteur d'aliments que
des ressources dont le montant serait inférieur au
minimum de moyens d'existence auquel il aurait
droit. "

JUSTIFICATION

Il Ya lieu de prévoir qu'aucun recouvrement ne peut être
exercé, non seulement auprès du débiteur bénéficiaire du
minimum de moyens d'existence, mais aussi de tout
débiteur dont les ressources sont inférieures au minimex.

Le Secrétaire d'Etat à l'Environnement et à
l'Emancipation sociale,

M. SMET


